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Thank you for purchasing this product. 
Before using this product please read the instructions carefully.

After reading the instruction sheet, please keep it with you for reference.

Instruction Manual 

Included

Although the instruction manual states that the product is for the PS4™ system, it is also compatible with the PS3™ system.

Please read the instruction manual before using this product on the PS4™ / PS3™ system.
Do not get it wet.
Do not leave in a hot environment for a long time.
This product does not feature stereo headset・mic input, light bar・touch pad, motion sensors, or vibration function.
Configuration Switch ― PS4™/PS3™/PC system toggle switch, stick control toggle switch, and L3 / R3 toggle switch.
Please check all configuration settings before using this item.
Make sure that your PS4™ is updated with latest system software.
In order to use this product, system software version 2.80 or higher is required on your PS3™.
This product is not a wireless controller.
Unintentional use of some of the button functions (i.e. Turbo) may result in undesired input on the HOME screen.

Caution

Controller x 1 Instruction manual x 1

PlayStation®4 / PlayStation®3 / PC* Windows 10 / 8.1 / 8 / 7
USB Port 

System Requirements 

Platform

Layout

This product will not work on the PlayStation®2 or PS one®.
This product is not guaranteed to work with PlayStation®2 software.
Functions as PC controller through XInput.
This product does not support DirectInput or analog input.
May not function as desired with all PS4™ games.

・Cannot turn ON/OFF the PS4™ and PS3™ systems using the PS Button on this controller.
・The PS Button will not turn ON the PS4™ system.
・When returning from sleep mode, please do not press any buttons.

PS4™ / PS3™ / PC system toggle switch

Turbo button

Control toggle switch

USB Connector

Controller cable

Directional pad

L2 button
(LT button on PC)

L1 button
(LB button on PC)

R2 button
(RT button on PC)

R2 button
(RT button on PC)

R1 button
(RB button on PC)

R1 button
(RB button on PC)

(X button on PC)
　 button

(B button on PC)
　 button

(A button on PC)
　 button

　 button 
(Y button on PC)

SHARE button
(SELECT button on PS3™)
(BACK button on PC)

OPTIONS button (START button on PS3™ / PC)

PS button ・Same functionality as the PS button (GUIDE button on PC)

TURBO indicator

LR Button Toggle Switch

How to connect

How to use on the PC* 

Voice Chat

Please insert the USB connector of the controller into the USB port of the PS4™.

To PS4™ USB port

・Do not connect the product while pressing the PS button.

This product does not have a stereo headset/microphone input. 
When using the voice chat, please connect a USB headset (sold separately) to the PS4™ system.

PS4™/ PS3™/ PC* system toggle switch

When connecting to the PS4™ system

 4  3  PC

When connecting to the PC

 4  3  PC

When connecting to the PS3™ system

 4  3  PC

The PS4™/ PS3™/ PC system toggle switch allows the product to be compatible with the PS4™, PS3™ and PC systems.
・Please set the PS4™/ PS3™/ PC system toggle switch to the desired console before connecting the product.

For PC use, please refer to the URL below to install drivers.

*PC compatibility not tested nor endorsed by Sony Interactive Entertainment Europe.

http://stores.horiusa.com/driver-install/

L3 / R3 Toggle Switch
LR button toggle switch allows the R1/R2 buttons to be switched to the L1/L2 buttons,
and the L1/L2 buttons to be switched to L3/R3 buttons on the controller. 
By doing this, control of 8 standard buttons is possible with just the right hand.

Switch position: Left Switch position: Right

Default settings L3 / R3 Settings

Stick Control Toggle Switch

Directional pad control can be toggled to left stick, right stick control, and directional pad.

This product's control toggle function is not guaranteed to work with all software.
・Please refer to software's instruction book.

This product does not work with Analog mode.

Directional pad Right stickLeft stick

L2 button R2 button

L1 button R1 button

R3 button L2 button

L3 button L1 button

L2-R2
L1-R1

R3-L2
L3-L1

L2-R2
L1-R1

R3-L2
L3-L1

Turbo Features

The direction keys (UP, DOWN, LEFT or RIGHT) are not compatible with the Turbo hold mode, and can only be set to Turbo mode. 

The Turbo hold function allows continuous rapid fire without having to hold the button. 
(Pressing the assigned button deactivates this). 
The following buttons can be set to Turbo or Turbo hold mode:    ,    ,    ,    , L1, R1, L2, R2, L3, R3.

By pressing the PS Button, all Turbo function and Turbo hold settings will be deactivated. 
When returning back to game play, you will need to reset the turbo and turbo hold setting.

How to set Turbo - Turbo hold mode Turbo Indicator

Turbo hold

Turbo OFF

Turbo mode

Blinking

Blinking

LED light

LED light

OFF

OFF

ON

ON

+

+

+

OFF (All buttons)

+

Hold down the turbo button and then press the button
that you want to set to turbo mode. 

Press the button once more, and the button will remain in
turbo (Turbo hold).

Pressing the button again once more will deactivate the 
turbo function. ・ In the case that after deactivating the turbo

  function, the turbo Indicator LED does not
  turn off, this means that there is still a button
  set to turbo / turbo hold.

OFF

OFFHolding the turbo button and pushing the SELECT button 
at the same time will deactivate all turbo settings.

TURBO

TURBO

TURBO

・ If you forget which buttons you have set to
  Turbo mode, deactivate them all and reassign, 
  as you require. 

Vielen Dank dass Sie sich für den Kauf dieses Produktes entschieden haben.
Bitte lesen Sie vor der Nutzung des Produktes diese Anleitung sorgfältig durch.

Bewahren Sie diese Bedienungsanleitung zum Nachschlagen von Informationen auf.

Mode d'emploi

Inclus

Bien que le manuel d'instruction indique que le produit est pour le système PS4™, il est également compatible avec le système PS3™ 

Veuillez lire le manuel d'instructions avant d'utiliser ce produit pour les consoles PS4™ / PS3™.
Ne pas mouillez.
Ne pas laisser dans un environnement chaud pendant une longue période. 
Ce produit ne dispose pas de fonction pour casque stéréo・entrée micro, barre lumineuse・pavé tactile, détecteurs de mouvement, ou fonction de vibration.
Commutateur de configuration ― L'interrupteur à bascule PS4™/PS3™/PC, le stick de contrôle d'interrupteur à bascule, et l'interrupteur à bascule L3 / R3.
Veuillez vérifier tous les paramètres de configuration avant d'utiliser ce produit.
Assurez-vous que votre PS4™ est mis à jour avec le dernier logiciel de système.
Pour utiliser ce produit, la version du logiciel système 2.80 ou ultérieure est nécessaire sur votre PS3™.
Ce produit n'est pas une manette sans fil.
L'utilisation involontaire de certaines fonction des boutons (ex: Turbo) peut entraîner un retour accidentelle à l'écran d'accueil.

Attention

Manette x 1 Mode d'emploi x 1

PlayStation®4 / PlayStation®3 / PC* Windows 10 / 8.1 / 8 / 7
Port USB

Configuration requise

Plateforme

Disposition

Ce produit ne fonctionne pas sur la console PlayStation®2 ou PS one®.
Ce produit n'est pas garanti de fonctionner avec les logiciels de PlayStation®2.
Fonctionne comme manette PC avec XInput.
Ce produit ne fonctionne pas avec DirectInput ou entrée analogique.
Peut ne pas fonctionner comme souhaité avec tous les jeux PS4™.

・Vous ne pouvez pas activer et désactiver les systèmes PS3™ et PS4™ en utilisant le bouton PS de cette manette.
・Le bouton PS n'allumera pas votre système PS4™.
・Lors du retour du mode veille, merci de n'appuyer sur aucun bouton. 

Commutateur PS4™ / PS3™ / PC

Bouton Turbo

Interrupteur de controle

Sortie USB

Câble de la manette

Croix directionnelle

Touche L2
(Bouton LT sur PC)

Touche L1 
(Bouton LB sur PC)

Touche R2
(Bouton RT sur PC)

Touche R2
(Bouton RT sur PC)

Touche R1
(Bouton RB sur PC)

 Touche R1
(Bouton RB sur PC)

(Bouton X sur PC)
　 Touche 

(Bouton B sur PC)
Touche 

(Bouton A sur PC)
Touche 

　 Touche 
(Bouton Y sur PC)

Bouton SHARE
(Bouton SELECT sur PS3™)
(Bouton BACK sur PC)

 Bouton OPTIONS (Bouton START sur PS3™ / PC)

Même fonction que la Touche PS (Bouton GUIDE sur PC)

Indicateur du TURBO

Bouton inversion LR

Comment se connecter

Comment utiliser sur PC*

Voix Chat

 Merci de bien vouloir insérer la prise USB de la manette à l'intérieur du port USB de la PS4™.

Port USB PS4™

・Ne pas connecter le produit tout en appuyant sur la touche PS.

Ce produit n'a pas d'entrée casque/microphone stéréo. 
Lorsque vous utilisez le chat vocal, connecter un casque USB (vendu séparément) pour la PS4™ système.

Interrupteur système PS4™/ PS3™/ PC*

Lors de la connexion au système PS4™

 4  3  PC

Lors de la connexion au PC

 4  3  PC

Lors de la connexion au système PS3™

 4  3  PC

Le commutateur des systèmes PS4™/ PS3™/ PC permet au produit d'être compatible avec les systèmes PS3™, PS4™ et PC.
・Régler le commutateur système PS4™/ PS3™/ PC sur la console souhaitée avant de brancher le produit.

Pour l'utilisation sur PC, veuillez vous référer à l'URL ci-dessous pour installer les pilotes.

*La compatibilité avec le PC n'a pas été testé ni approuvé par Sony Entertainment Europe.

http://stores.horiusa.com/driver-install/

Bouton inversion L3 / R3
Le bouton inversion LR permet au bouton L et au bouton R d’être interchangés sur le contrôleur. 
En faisant cela, le contrôle des 8 boutons devient possible avec seulement la main droite.

Position de l'inverseur : Gauche Position de l'inverseur : droit

Réglage normal L3 / R3 Réglages

Interrupteur de controle

Le contrôle du stick peut être activé pour le stick gauche, le stick droit, et pavé directionnel. 

Il n'est pas garanti que la fonction de l'interrupteur de controle de ce produit soit compatible avec tous les logiciels.
・Référer au manuel d'instructions des logiciels.
Ce produit ne fonctionne pas avec le mode analogique.

Croix directionnelle Stick droitStick gauche

Bouton L2 Bouton R2

Bouton L1 Bouton R1

Bouton R3 Bouton L2

Bouton L3 Bouton L1

L2-R2
L1-R1

R3-L2
L3-L1

L2-R2
L1-R1

R3-L2
L3-L1

Fonctions Turbo

Les touches directionnelles (HAUT, BAS, GAUCHE ou DROITE) ne sont pas pas compatible avec le réglage Turbo hold et ne peut être régler 
qu'en mode Turbo.

La fonction de verrou du Turbo permet de répéter la pression d'une touche sans avoir à maintenir celle-ci enfoncée.
(Une simple pression de la touche permet d'activer / désactiver le mode Turbo)
 Les touches suivantes peuvent être réglées en mode Turbo ou Verrou Turbo:    ,    ,    ,    , L1, R1, L2, R2, L3, R3

En pressant le bouton PS, toutes les fonctions turbo et le réglage turbo hold seront désactivés. En revenant à la partie, 
vous aurez besoin de réinitialiser le turbo et le réglage turbo hold.

Comment régler le mode Turbo - Verrou Turbo Voyant du mode Turbo

Verrou turbo

Turbo ARRET

Mode turbo

Clignote

Clignote

Lumière LED

Lumière LED

ARRET

ARRET

MARCHE

MARCHE

+

+

+

ARRET 
(Toutes les touches) +

Maintenez la touche turbo enfoncée puis appuyez sur
la touche pour laquelle vous souhaitez activer le modeturbo

Appuyez une nouvelle fois sur cette touche, le mode turbo
restera actif pour celle-ci (Verrou turbo).

Appuyez une nouvelle fois sur cette touche pour 
désactiverle mode turbo

Si l'indicateur Turbo ne s'éteint pas aprés
que vous ayez désactivé le mode turbo,
cela signifie qu'une ou plusieurs touches.
sont toujours réglées en mode turbo.

ARRET

ARRETPour désactiver tous les réglages turbo,appuyez sur la
touche SELECT tout en maintenant enfoncée la touche TURBO

TURBO

TURBO

TURBO

S'il arrive que vous oubliiez les touches
auxquelles vous avez assigné le mode Turbo,
vous pouvez toujours désactiver et réassigner
le mode Turbo.

Vielen Dank dass Sie sich für den Kauf dieses Produktes entschieden haben. 
Bitte lesen Sie vor der Nutzung des Produktes diese Anleitung sorgfältig durch.

Bewahren Sie diese Bedienungsanleitung zum Nachschlagen von Informationen auf.

Bedienungsanleitung

Beinhaltet

Obwohl dieses Produkt laut Bedienungsanleitung ein PS4™ Produkt ist, ist es darüber hinaus ebenfalls mit der PS3™ kompatibel.

Bitte lesen Sie die Bedienungsanleitung bevor Sie das Produkt mit Ihrem PS4™/PS3™ System verwenden.
Halten Sie das Produkt von Nässe fern.
Setzen Sie das Produkt nicht für längere Zeiträume hohen Temperaturen aus.
Dieses Produkt hat keinen Stereo-Headset/Mikrofon-Anschluss, Leuchtleiste, Touch-Pad, Bewegungssensoren oder Vibrationsfunktion.
Konfigurationsschalter - PS4™/PS3™/PC Systemwechselschalter, Stick-Modus Schalter und L3/R3 Schalter.
Bitte überprüfen Sie alle Konfigurationseinstellungen vor der Nutzung dieses Geräts.
Stellen Sie sicher, dass Ihre PS4™ mit der neuesten System Software ausgestattet ist.
Um dieses Produkt auf Ihrer PS3™ zu nutzen, ist System Software der Version 2.80 oder höher notwendig.
Dieses Produkt ist kein Drahtloscontroller.
Die ungewollte Nutzung einiger Tastenfunktionen (z.B. Turbofunktion) kann im HOME Bildschirm zu unerwünschten Eingaben führen.

Beinhaltet

Beinhaltet x 1 Bedienungsanleitung x 1

PlayStation®4 / PlayStation®3 / PC* Windows 10 / 8.1 / 8 / 7
USB-Anschluss

Systemvoraussetzungen

Plattform

Layout

Dieses Produkt funktioniert nicht mit der PlayStation®2 oder PS One®.
Die Kompatibilität dieses Produktes mit PlayStation®2 Software kann nicht garantiert werden.
Funktioniert als PC-Controller durch Xinput.
Dieses Produkt unterstütz weder DirectInput noch analoge Eingabe.
Problemlose Funktionalität für alle PS4™ Spiele kann nicht garantiert werden.

・Das An- und Ausschalten der PS4™ und PS3™ mit der PS-Taste ist auf diesem Controller nicht möglich.
・Die PS-Taste schaltet die PS4™ nicht an. 
・Drücken Sie beim Wecken des Systems aus dem Ruhemodus bitte keine Tasten.

PS4™/PS3™/PC Systemwechselschalter

Turbo-Taste

Stick-Modus Schalter

USB-Stecker

Controllerkabel

Steuerkreuz

L2-Taste
(LT-Taste auf dem PC)

L1-Taste
(LB-Taste auf dem PC)

R2-Taste
(RT-Taste auf dem PC)

R2-Taste
(RT-Taste auf dem PC)

R1-Taste
(RB-Taste auf dem PC)

R1-Taste
(RB-Taste auf dem PC)

(X-Taste auf dem PC)
-Taste

(B-Taste auf dem PC)
　 〇-Taste

(A-Taste auf dem PC)
　-Taste

-Taste
(Y-Taste auf dem PC)

SHARE-Taste
(SELECT-Taste auf der PS3™)
(BACK-Taste auf dem PC)

OPTIONS-Taste (START-Taste auf der PS3™/PC)

PS-Taste *Selbe Funktion wie die PS-Taste (GUIDE-Taste auf dem PC)

TURBO-Anzeige

L3/R3 Schalter

Verbinden

Nutzung mit dem PC*

Voice Chat

Bitte stecken Sie den USB-Stecker des Controllers in den USB-Anschluss der PS4™.

Zum PS4™ USB-Anschluss

・Verbinden Sie das Produkt nicht während Sie die PS-Taste drücken.

Dieses Produkt hat keinen Stereo-Headset/Mikrofon-Anschluss. 
Um Voice Chat zu benutzen, verbinden Sie bitte ein USB-Headset (nicht enthalten) mit dem PS4™-System.

PS4™/ PS3™/ PC* Systemwechselschalter

Zum Verbinden mit der PS4™

 4  3  PC

Zum Verbinden mit dem PC

 4  3  PC

Zum Verbinden mit der PS3™

 4  3  PC

Der PS4™/PS3™/PC Systemwechselschalter erlaubt Kompatibilität mit der PS4™, PS3™ und dem PC.
・Bitte stellen Sie den PS4™/PS3™/PC Systemwechselschalter auf die gewünschte Konsoleneinstellung bevor Sie dieses Produkt verbinden.

Für PC-Nutzung, folgen Sie bitte der untenstehenden URL um Treiber zu installieren.

*PC-Kompatibilität wurde von Sony Interactive Entertainment Europe weder getestet noch anerkannt.

http://stores.horiusa.com/driver-install/

L3/R3 Schalter
Der L3/R3 Schalter ermöglicht es, 
den R1/R2-Tasten die L1/L2-Tastenfunktion und den L1/L2-Tasten die L3/R3-Tastenfunktionen zuzuweisen. 
Auf diese Art und Weise ist es möglich nur mit der rechten Hand alle 8 Standardtasten zu betätigen.

Schalterposition: Links Schalterposition: Rechts

Standardeinstellungen L3/R3-Einstellung

Stick-Modus Schalter

Die Steuerkreuz-Eingabe kann zwischen Linkem-Stick-Modus, Rechtem-Stick-Modus und Steuerkreuz-Modus umgeschaltet werden.

Die Kompatibilität der Stick-Modus Funktion dieses Geräts kann nicht für alle Software garantiert werden.
・Bitte ziehen Sie die Anleitung der Software zurate.
Dieses Produkt funktioniert nicht im Analogmodus.

Steuerkreuz Rechter StickLinker Stick

L2-Taste R2-Taste

L1-Taste R1-Taste

R3-Taste L2-Taste

L3-Taste L1-Taste

L2-R2
L1-R1

R3-L2
L3-L1

L2-R2
L1-R1

R3-L2
L3-L1

Turbofunktionen

Die Richtungstasten (HOCH, RUNTER, LINKS oder RECHTS) sind nicht mit dem Turbo-halten-Modus kompatibel 
und können lediglich in den Turbo-Modus gestellt werden.

Die Turbo-halten Funktion erlaubt anhaltendes Schnellfeuer ohne Halten der Taste.
(Erneutes Drücken der zugewiesenen Taste deaktiviert dies).
Die folgenden Tasten können in den Turbo-Modus oder den Turbo-halten-Modus gestellt werden:    ,    ,    ,    , L1, R1, L2, R2, L3, R3.

Falls Sie vergessen, welche Tasten sich im Turbo-Modus befinden, 
deaktivieren Sie alle und stellen den Turbo-Modus nach Bedarf neu ein.

Einstellen des Turbo-/ Turbo-halten-Modus Turbo-Anzeige

Turbo-halten-Modus

Turbo AUS

Turbo-Modus

Blinkt

Blinkt

LED-Leuchte

LED-Leuchte

AUS

AUS

AN

AN

+

+

+

AUS (Alle Tasten)

+

Halten Sie die Turbo-Taste gedrückt und drücken Sie 
dann die Taste die Sie in den Turbo-Modus stellen wollen.

Drücken Sie die Taste erneut und sie wird im Turbo 
verbleiben (Turbo-halten).

Das erneute Drücken der Taste deaktiviert den Turbo-Modus.

Falls die Turbo-Anzeige LED nach dem 
Deaktivieren der Turbo-Funktion weiterhin leuchtet, 
bedeutet dies dass mindestens eine 
Taste weiterhin im Turbo-/Turbo-halten-Modus ist.

AUS

AUS
Drücken Sie die SELECT-Taste während sie die Turbo-Taste 
gedrückt halten um alle Turbo Einstellungen zu deaktivieren.

TURBO

TURBO

TURBO

Falls Sie vergessen, welche Tasten sich im 
Turbo-Modus befinden, 
deaktivieren Sie alle und stellen den 
Turbo-Modus nach Bedarf neu ein.
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*PC compatibility not tested nor endorsed by Sony Interactive
 Entertainment Europe.

*La compatibilité avec le PC n'a pas été testé ni approuvé par
  Sony Entertainment Europe.

*PC-Kompatibilität wurde von Sony Interactive Entertainment
 Europe weder getestet noch anerkannt.

“    ”, ”PlayStation”, “              ”, ”　　　　“ and “              ” are registered trademarks of Sony Interactive Entertainment Inc. All rights reserved.
Licensed for sale in Europe, Africa, Middle East, India and Oceania. For use exclusively with PlayStation®4.

The image on the packaging may differ from the actual product.
The manufacturer reserves the right to change the product design or specifications without notice.
HORI and HORI logo are registered trademarks of HORI. 

Warranty
For all warranty claims made within the first 30 days after purchase, please check with the retailer where the original
purchase was made for details. If the warranty claim cannot be processed through the original retailer or for any other
inquiries pertaining to our products, please address directly to HORI at infoeu@hori.jp.

The normal function of the product may be disturbed by strong Electro-Magnetic Interference. 
If so, simply reset the product to resume normal operation by following the instruction manual (How to connect). 
In case the function dose not resume, please relocate to an area which does not have electro-magnetic interference to use the product.

Please retain contact information for future reference.

PRODUCT DISPOSAL INFORMATION
Where you see this symbol on any of our electrical products or packaging, 
it indicates that the relevant electrical product or battery should not be disposed of as general household waste in Europe. 
To ensure the correct waste treatment of the product and battery, please dispose of them in accordance with any applicable 
local laws or requirements for disposal of electrical equipment or batteries. 
In so doing, you will help to conserve natural resources and improve standards of environmental protection 
in treatment and disposal of electrical waste. Applicable to EU countries only.

EU and Turkey only

MADE IN CHINA

“    ”, ”PlayStation”, “              ”, ”　　　　“et “              ” sont des marques commerciales déposées de Sony Interactive Entertainment Inc. 
Tous les droits sont réservés. Licencié pour la vente en Europe, Afrique, Moyen-Orient, Inde et Océanie. Pour une utilisation uniquement sur
PlayStation®4.

Garantie
Pour toute demande de garantie dans les 30 jours après achat, veuillez en référer auprès de votre revendeur 
où le produit a été acheté originellement. Si votre demande de garantie ne peut pas être prise en charge par votre revendeur, 
ou pour toutes autres questions sur nos produits, veuillez vous adressez directement à Hori: infoeu@hori.jp.

Il est possible que la fonction normale du produit soit perturbée par de fortes interférences électromagnétiques. 
Dans ce cas, réinitialisez simplement le produit pour en reprendre l'utilisation en suivant le manuel d'instructions (Comment se connecter). 
Dans le cas où la fonction ne peut être redémarrée, utilisez le produit dans un autre endroit.

Veuillez conserver les informations de contact pour toute référence ultérieure.

INFORMATIONS SUR LA DESTRUCTION DU PRODUIT
Le symbole ci-dessus signifie que, conformément aux lois et réglementations locales, 
vous devez jeter votre produit et/ou sa batterie séparément des ordures ménagères. Lorsque ce produit n’est 
plus utilisable, portez-le dans un centre de collecte des déchets agréé par les autorités locales. 
La collecte et le recyclage séparé de votre produit et/ou de sa batterie lors de l’élimination permettent de 
préserver les ressources naturelles et de protéger l’environnement et la santé des êtres humains.
Applicable seulement aux pays de l'UE.

EU et Turquie uniquement

Fabriqué en Chine

L'image sur l'emballage peut différer du produit réel.
Le fabricant se réserve le droit de changer le design du produit ou ses caractéristiques techniques sans préavis.
HORI et le logo de HORI sont des marques déposées de HORI. 

“    ”, ”PlayStation”, “              ”, “　　　　”und “              ” sind eingetragene Warenzeichen von Sony Entertainment Inc. Alle Rechte vorbehalten.
Lizenziert für Verkauf in Europa, Afrika, dem Mittleren Osten, Indien und Ozeanien. Für exklusiven Gebrauch mit PlayStation®4.

Bilder und Darstellungen auf der Verpackung können vom tatsächlichen Produkt abweichen.
Der Hersteller behält sich das Recht vor, die Spezifikation des Produktes ohne Warnung zu ändern.
HORI und das HORI-Logo sind eingetragene Warenzeichen von HORI.

Garantie
Für alle Gewährleistungsansprüche innerhalb der ersten 30 Tage nach dem Kauf, wenden Sie sich bitte an den Händler, 
bei dem der ursprüngliche Kauf stattgefunden hat. Wenn der Garantieanspruch nicht durch den Fachhändler geleistet wird 
oder Sie eine andere Frage haben, wenden Sie sich bitte direkt an HORI durch infoeu@hori.jp.

Bitte bewahren Sie die Kontaktinformationen auf.
Die normale Funktion des Produktes kann durch elektromagnetische Störungen beeinträchtigt werden. 
Setzen Sie das Produkt gegebenenfalls anhand der Gebrauchsanweisung  zurück, um den normalen 
Gebrauch fortzusetzen. 
Falls dies das Problem nicht behebt, benutzen Sie das Produkt bitte an einem anderen Ort.

Bitte bewahren Sie die Kontaktinformationen auf.

INFORMATIONEN ZUR ENTSORGUNG
Falls Sie das nebenstehende Symbol auf einem unserer elektronischen Produkte oder deren Verpackung 
sehen, bedeutet das, dass dieses Produkt in Europa nicht mit dem Hausmüll entsorgt werden darf. 
Um das Produkt und Batterien korrekt zu entsorgen, informieren Sie sich bitte über die lokalen Gesetze 
und Regulierungen zur Entsorgung von elektronischen Geräten und Batterien.
Dadurch helfen Sie mit natürliche Ressourcen zu schonen und den Umgang mit elektronischem Abfall zu 
verbessern. Gilt nur für EU-Länder. Nur EU und Türkei

Hergestellt in China



Grazie per aver scelto questo prodotto. 
Prima di utilizzare questo prodotto, leggere attentamente le istruzioni.

Una volta lette le istruzioni, conservarle per riferimenti futuri.

Manuale di istruzioni

Incluso nella confezione

Nonostante il manuale indichi il prodotto come realizzato per PS4™, esso è altresì compatible con PS3™.

Prima di utilizzare questo prodotto con PS4™ e PS3™, si prega di controllare il manuale di istruzioni di ciascuna console.
Non bagnare il prodotto.
Non lasciare il prodotto in ambienti caldi per lungo tempo.
Questo prodotto non include ingresso cuffie/microfono, barra luminosa, touch pad, sensori di movimento e vibrazione.
Configurazione - interruttore di selezione sistema PS4™/PS3™/PC, interruttore di controllo dello stick, interruttore di cambio L3 / R3.
Controllare tutte le impostazioni di configurazione prima di utilizzare il prodotto.
Assicurarsi che la console PS4™ sia aggiornata all'ultimo software di sistema.
Per usare questo prodotto con PS3™, è richiesto il software di sistema versione 2.80 o successivo.
Questo prodotto non è un controller wireless.
Un uso involontario di alcune funzioni (ad es. Turbo) può risultare in un input indesiderato nella schermata HOME.

Attenzione

Controller x 1 Manuale di istruzioni x 1
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Porta USB

Requisiti di sistema

Piattaforma

Layout

Questo prodotto non è compatibile con PlayStation®2 o PS One®.
Non è garantito il funzionamento di questo prodotto con software per PlayStation®2.
Può essere usato come controller per PC tramite Xinput.
Questo prodotto non supporta DirectInput o input analogico.
Potrebbe non funzionare correttamente con alcuni giochi per PS4™.

・Il pulsante PS di questo controller non è in grado di accendere/spegnere i sistemi PS4™ e PS3™. 
・Il pulsante PS non accende il sistema PS4™.
・Di ritorno dalla modalità Sleep, si prega di non premere alcun tasto.

Interruttore di selezione sistema PS4™ / PS3™ / PC

Pulsante TURBO

Interruttore di controllo dello stick

Connettore USB

Cavo del controller

Pad direzionale

Pulsante L2
(Pulsante LT su PC)

Pulsante L1
(Pulsante LB su PC)

Pulsante R2
(Pulsante RT su PC)

Pulsante R2
(Pulsante RT su PC)

Pulsante R1
(Pulsante RB su PC)

Pulsante R1
(Pulsante RB su PC)

(Pulsante X su PC)
　 Pulsante 

(Pulsante B su PC)
　 Pulsante 

(Pulsante A su PC)
　 Pulsante

　 Pulsante 
(Pulsante Y su PC)

Pulsante SHARE
(Pulsante SELECT su PS3™)
(Pulsante BACK su PC)

Pulsante OPTIONS (pulsante START su PS3™/PC)

Pulsante PS ・Stessa funzionalità del pulsante PS (pulsante GUIDE su PC)

Indicatore TURBO

Interruttore di cambio L3 / R3

Modalità di connessione

Come utilizzare su PC*

Chat vocale

Inserire il connettore USB del controller nella porta USB di PS4™.

Alla porta USB di PS4™

・Non premere il pulsante PS durante il collegamento del prodotto.

Questo prodotto non è dotato di ingresso cuffie/microfono. 
Per utilizzare la chat vocale, collegare delle cuffie USB (vendute separatamente) alla console PS4™.

Interruttore di selezione sistema PS4™ / PS3™ / PC*

Quando ci si connette a PS4™

 4  3  PC

Quando ci si connette a PC

 4  3  PC

Quando ci si connette a PS3™

 4  3  PC

L'interruttore di selezione sistema PS4™ / PS3™ / PC consente al prodotto di essere compatibile con i sistemi PS4™, PS3™ e PC.
・Impostare l'interruttore di selezione sistema PS4™ / PS3™ / PC sul sistema desiderato prima di connettere il prodotto.

Per uso con PC, si prega di fare riferimento al seguente URL per installare I driver.

*La compatibilità con PC non è testata né supportata da Sony Interactive Entertainment Europe.

http://stores.horiusa.com/driver-install/

Interruttore di cambio L3 / R3
L'interruttore di cambio L3 / R3 consente di scambiare la funzione dei tasti R1/R2 con quella dei tasti L1/L2, 
e la funzione dei tasti L1/L2 con quella dei tasti L3/R3. 
In questo modo, è possibile controllare gli 8 pulsanti standard con la sola mano destra.

Posizione interuttore: sinistra Posizione interuttore: destra

Impostazione predefinita Impostazione L3/R3

Interruttore di controllo dello stick

Il controllo dello stick può essere impostato sullo stick sinistro, stick destro o pad direzionale.

La funzione di controllo dello stick potrebbe non funzionare con alcuni software.
・ Si prega di frae riferimento alle istruzioni del software.

Questo prodotto non funziona con la modalità analogica.

Pad direzionale Stick destroStick sinistro

Pulsante L2 Pulsante R2

Pulsante L1 Pulsante R1

Pulsante R3 Pulsante L2

Pulsante L3 Pulsante L1

L2-R2
L1-R1

R3-L2
L3-L1

L2-R2
L1-R1

R3-L2
L3-L1

Funzionalità Turbo

I tasti direzionali (Su, Giù, Sinistra, Destra) non sono compatibili con la modalità Turbo Hold, e possono essere impostati solo su Turbo.

La funzionalità Turbo consente la ripetizione continua di un'azione senza dover tenere premuto il rispettivo pulsante.
(Premendo il pulsante assegnato la funzione si disattiverà).
I seguenti pulsanti possono essere impostati in modalità Turbo o Turbo Hold:    ,    ,    ,    , L1, R1, L2, R2, L3, R3.

Premendo il pulsante PS, tutte le impostazioni Turbo e Turbo Hold verranno disattivate. 
Tornando al gioco, sarà necessario reimpostare queste funzioni.

Come attivare la modalità Turbo/Turbo Hold Indicatore TURBO

Modalità 
Turbo Hold

Turbo OFF

Modalità Turbo

Lampeggiante

Lampeggiante

Luce LED

Luce LED

OFF

OFF

ON

ON

+

+

+

OFF (tutti i pulsanti)

+

Tenere premuto il pulsante turbo e poi premere il tasto 
che si desidera attivare in modalità Turbo.

Premendo il pulsante una seconda volta, esso rimarrà in 
modalità Turbo (Turbo Hold).

Premere il pulsante di nuovo per disattivare la 
funzionalità Turbo.

Nel caso in cui, dopo aver disattivato la modalità 
Turbo, l'indicatore LED non si spenga, 
questo indica che c'è ancora un pulsante in 
modalità Turbo/Turbo Hold.

OFF

OFFTenendo premuto il pulsante Turbo, premere il pulsante 
SELECT per disattivare tutte le impostazioni Turbo.

TURBO

TURBO

TURBO

Nel caso in cui non sia più chiaro quale pulsante 
sia stato attivato in modalità Turbo, 
disattivarli tutti e riassegnare le funzioni.

Gracias por haber elegido este producto. 
Antes de usarlo, por favor, lee detenidamente el manual de instrucciones.

Una vez lo hayas hecho, recomendamos que lo guardes para futuras consultas.

Manual de instrucciones

Contenido

Si bien en el manual de instrucciones se indica que este producto ha sido diseñado para el sistema PS4™, es compatible también con el sistema PS3™.

Lee el manual de instrucciones antes de utilizar este producto con el sistema PS4™ / PS3™.
No lo mojes.
No lo dejes en ambientes calurosos durante periodos prolongados.
Este producto no incluye toma de auriculares/micrófono, barra luminosa, panel táctil, sensor de movimiento ni función de vibración.
Interruptores de configuración: selector de sistema PS4™ / PS3™ / PC, interruptor de configuración de la cruceta, interruptor de configuración de botones L/R.
Comprueba todos los ajustes de configuración antes de utilizar este producto.
Asegúrate de que tu PS4™ cuenta con la última versión del software del sistema.
Para usar este producto con PS3™ se requiere al menos la versión 2.80 del software del sistema.
Este producto no es un controlador inalámbrico.
La pulsación accidental de algunos botones (p. ej.: Turbo) puede resultar en una respuesta indeseada de la consola.

Atención

Controlador x 1 Manual de instrucciones x 1
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Puerto USB

Requisitos del sistema

Plataforma

Esquema

Este producto no es compatible con PlayStation®2 ni PS one®.
No se garantiza la compatibilidad de este producto con software diseñado para PlayStation®2.
Funciona como controlador de PC mediante XInput.
Este producto no es compatible con DirectInput ni entrada analógica.
Este producto puede incompatible con algunos juegos para PS4™.

・No es posible iniciar ni apagar los sistemas PS4™ y PS3™ mediante el botón PS de este controlador.
・El botón PS no permite iniciar el sistema PS4™.
・No pulses ningún botón al salir del modo de reposo.

Selector de sistema PS4™ / PS3™ / PC

Botón TURBO

Interruptor de control del joystick

Conector USB

Cable

Cruceta

Botón L2
(Gatillo izquierdo en PC)

Botón L1
(Botón superior izquierdo en PC) 

Botón R2
(Gatillo derecho en PC)

Botón R2
(Gatillo derecho en PC)

Botón R1
(Botón superior derecho en PC)

Botón R1
(Botón superior derecho en PC)

(Botón X en PC)
　 Botón

(Botón B en PC)
　 Botón

(Botón A en PC)
　 Botón

　 Botón 
(Botón Y en PC)

Botón SHARE
(botón SELECT en PS3™)
(Botón BACK en PC)

Botón OPTIONS (botón START en PS3™ / PC)

Botón PS ・Misma función que el botón PS (botón GUIDE en PC)

Indicador Turbo

Interruptor de configuración de botones L/R

Modo de conexión

Uso con PC*

Chat de voz

Inserta el conector USB del controlador en el puerto USB de la PS4™.

Al puerto USB de la PS4™

・No pulses el botón PS al conectar el producto.

Este producto no incluye toma de auriculares/micrófono. 
Para utilizar el chat de voz, conecta unos auriculares USB (no incluidos) a la PS4™  sistema.

Selector de sistema PS4™ / PS3™ / PC*

Uso con el sistema PS4™

 4  3  PC

Uso con PC

 4  3  PC

Uso con el sistema PS3™

 4  3  PC

El selector de sistema permite alternar entre compatibilidad con PS4™, PS3™ y PC.
・ Coloca el interruptor en la posición adecuada antes de conectar el controlador.

Para utilizar el producto con PC, descarga los controladores necesarios de la siguiente dirección.

*Sony Interactive Entertainment Europe no ha comprobado ni garantiza la compatibilidad con PC.

http://stores.horiusa.com/driver-install/

Interruptor de configuración de botones L/R
El interruptor de configuración de botones L/R permite cambiar la función de los botones R1/R2 a L1/L2, 
y la de los botones L1/L2 a L3/R3.
De esta forma, es posible pulsar los 8 botones principales utilizando solo la mano derecha.

Posición del interruptor: Izquierda Posición del interruptor: Derecha

Configuración predeterminada Configuración alternativa

Interruptor de configuración de la cruceta

La cruceta puede configurarse para funcionar como pad direccional, joystick izquierdo o joystick derecho.

No se garantiza la compatibilidad del interruptor de control de la cruceta con cualquier título.
・ Consulta el manual de instrucciones del software utilizado en cada caso.

Este producto no es compatible con el Modo analógico.

Pad direccional Joystick derechoJoystick izquierdo

Botón L2 Botón R2

Botón L1 Botón R1

Botón R3 Botón L2

Botón L3 Botón L1

L2-R2
L1-R1

R3-L2
L3-L1

L2-R2
L1-R1

R3-L2
L3-L1

Función Turbo

Los botones de dirección de la cruceta (ARRIBA / ABAJO / IZQUIERDA / DERECHA) no son compatibles con el modo Turbo Hold, 
pero sí con el modo Turbo.

La función Turbo Hold permite ejecutar una acción concreta varias veces en rápida sucesión sin necesidad de mantener pulsado ese botón.
(Al presionar el botón asignado la función Turbo se desactivará.)
Los siguientes botones son compatibles con los modos Turbo y Turbo Hold:    ,    ,    ,    , L1, R1, L2, R2, L3, R3.

Todos los ajustes Turbo y Turbo Hold se desactivarán al pulsar el botón PS. 
Al retomar la partida, deberás configurar de nuevo los ajustes Turbo y Turbo Hold.

Cómo configurar los modos Turbo y Turbo Hold Indicador Turbo

Turbo Hold

Turbo APAGADO

Modo Turbo

Parpadeo

Parpadeo

LED

LED

ENCENDIDO

ENCENDIDO

ENCENDIDO

ENCENDIDO

+

+

+

APAGADO (OFF)
(Todos los botones) +

Pulsa el botón al que quieres asignar el modo Turbo 
mientras mantienes pulsado el botón TURBO.

Si pulsas de nuevo el botón TURBO, 
la función Turbo permanecerá activada (Turbo Hold).

Al presionar una segunda vez el botón, 
la función Turbo se desactivará.

Si el indicador Turbo no se apaga al desactivar
la función Turbo, significará que todavía hay al 
menos un botón con la función Turbo/Turbo 
Hold activada.

ENCENDIDO

ENCENDIDO
Para desactivar todos los ajustes Turbo, pulsa el botón 
SELECT mientras mantienes pulsado el botón TURBO.

TURBO

TURBO

TURBO

Si olvidas a qué botones asignaste el modo Turbo,
desactiva todos los ajustes Turbo y vuelve a 
asignarlos desde cero.

IT

ES

*Sony Interactive Entertainment Europe no ha comprobado ni
  garantiza la compatibilidad con PC.

*La compatibilità con PC non è testata né supportata da Sony
  Interactive Entertainment Europe.

“    ”, ”PlayStation”, “              ”, “　　　　”y “              ” son marcas comerciales registradas propiedad de Sony Computer Entertainment Inc. Todos los 
derechos reservados. Con licencia para su venta en Europa, África, Oriente Medio, India y Oceanía. Para uso exclusivo con PlayStation®4.

El producto real puede variar con respecto a la ilustración.
El fabricante se reserva el derecho a modificar el diseño y características del producto sin previo aviso.
HORI y el logotipo de HORI son marcas comerciales registradas de HORI.

Garantía
Si surge cualquier incidencia relacionada con la garantía de este producto antes de transcurridos los primeros 30 días 
después de la compra, consulta con el comercio donde lo adquiriste. En caso de que dicho comercio no pueda aceptar 
la reclamación, así como para cualquier consulta sobre nuestro catálogo, dirígete directamente a infoeu@hori.jp.

El correcto funcionamiento del producto podría verse afectado por interferencias electromagnéticas fuertes.
En ese caso, simplemente desconecta y vuelve a conectar el producto siguiendo el manual de instrucciones 
(Modo de conexión) para recuperar su funcionamiento habitual.
Si esto no surtiese efecto, traslada el producto a una ubicación libre de interferencias electromagnéticas antes de 
intentarlo de nuevo.

Conserva la información de contacto para eventuales consultas.

INFORMACIÓN PARA DESECHAR EL PRODUCTO
Si encuentras este símbolo en uno de nuestros productos o embalajes, significa que dicho producto 
o batería no debe tratarse como cualquier otro desecho doméstico en Europa. Para garantizar el 
tratamiento de residuos apropiado para dicho producto o batería, deséchalo respetando la legislación 
vigente en tu lugar de residencia en relación con el tratamiento de aparatos eléctricos y baterías.
De este modo ayudarás a conservar los recursos naturales y mejorar los estándares de protección 
medioambiental relativos al tratamiento y reciclaje de residuos eléctricos. 
Esto se aplica solamente a países de la UE.

Solo en la UE y Turquía

Fabricado en China

“    ”, ”PlayStation”, “              ”, ”　　　　“ e “              ” sono marchi registrati di Sony Interactive Entertainment Inc. Tutti i diritti riservati.
Con licenza per la vendita in Europa, Africa, Medio Oriente, India e Oceania. Per uso esclusivo con PlayStation®4.

L'illustrazione mostrata può differire dal prodotto reale.
Il produttore riserva il diritto di modificare il design o le specifiche del prodotto senza preavviso.
HORI e il logo HORI sono marchi registrati di HORI.

GARANZIA
Per tutte le richieste di garanzia effettuate entro i primi 30 giorni dopo l'acquisto, si prega di rivolgersi al rivenditore 
presso il quale il primo acquisto è stato effettuato per i dettagli. Se la richiesta di garanzia non può essere elaborata 
dal rivenditore originale, così come per qualunque domanda circa il nostro catalogo, si prega di rivolgersi direttamente 
a HORI scrivendo a infoeu@hori.jp.

Il normale funzionamento di questo prodotto potrebbe essere disturbato da forti interferenze elettromagnetiche.
In tal caso, si prega semplicemente di resettare il prodotto riportandolo alle impostazioni predefinite 
(vedere "Come collegare il prodotto").
Nel caso in cui non ci siano miglioramenti, si consiglia di spostarsi verso un'area assente da interferenze 
elettromagnetiche per usare il prodotto.
I fili non devono essere inseriti all'interno di prese elettriche.
Si prega di conservare la confezione del prodotto e il manuale di istruzioni per consultazione futura.

Conservare le informazioni di contatto per riferimento futuro.

INFORMAZIONI PER LO SMALTIMENTO DEL PRODOTTO
Se trovate questo simbolo su uno dei nostri prodotti o imballaggi, significa che il prodotto o la batteria 
non devono essere trattati come rifiuti domestici in Europa. Per garantire un trattamento adeguato dei 
rifiuti per il prodotto o la batteria, smaltirlo in conformità alla normativa in vigore nel vostro luogo di 
residenza in relazione al trattamento di apparecchi elettrici e batterie. In questo modo si contribuisce 
a preservare le risorse naturali e migliorare gli standard di protezione ambientale riguardanti il 
trattamento e il riciclaggio dei rifiuti elettrici. Questo vale solo per i paesi dell'UE.

Solo per UE e Turchia

Prodotto in Cina


